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JlaHHas1 cTaThs OCBSIIIIEHA UCCIISNOBAHNIO CEMaH-
TUYECKUX U CTPYKTYPHBIX OCOOGHHOCTEe 0Opa3oBa-
HUS WCTTAHCKOH MHBEKTUBOW JIEKCUKH. AKTYyallb-
HOCTbH HACTOSIIEro NCCIeNOBAHUS CBSI3aHA C pac-
NTUPEHUEM UCTIOIB30BAHNUS NHBEKTUBOU JIEKCHKU
BO BCeX Chepax KOMMYHHKALIMH, a TAKKE C TEM, UTO
HECMOTpSI Ha TO, YTO B ITOCJISAHEE BpeMsl N3yueHHe
WCTIaHCKOH WHBEKTHBLI PUBJIEKAeT BHUMAaHUE 3apy-
OeHBIX TUHTBUCTOB [6; 7; 10; 11], B oTeuecTBEHHOMU
HCIIaHUCTHKE UCCIISAOBAHNE JTAHHOU MPOGIIEMBI OC-
taetcs 6e3 BHUMaHus. O 0beKTOM aHaJIN3a BBICTY-
1aeT WHBEKTUBHAS JIGKCUKA UCITAHCKOTO SI3bIKA.
I[IpeameToM HCCIEIOBAHUS SBJISIFOTCS CTPYKTYP-
HO-CEMaHTHYECKHe 0OCOOEHHOCTH 00pa30BaHMs HHBEK-
tuB. Llesp paboTHI 3aKIIFOUAETCS B BRISIBJIGHUH TH-
MYHBIX MOJIeNiel 00pa30BaHuUs HCITAHCKON UHBEKTH-
BBI, @ TAK)KE €€ OCHOBHBIX CEMAaHTHYECKUX U CTPYK-
TYPHBIX OcOOeHHOCTel. MaTepuranom HcclienoBa-
HUS IOCITY>KUJIa UCTIAHCKAs MHBEKTUBHAS JISKCHKA,
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cobpaHHas Iy TeM CIUTOLITHOW BEIOOPKH U3 JIEKCHKO-
rpadUYeCKUX UCTOYHHKOB.

Hccnenosanue poiu si3bIKOBBIX 3HAKOB B IIPOLIEC-
ce (OpMHPOBaHHS U ITEPEAaIr MUPOBO33PEHHS JIFO-
Zlel, UX KyJIbTYPHBIX LIEHHOCTEU SIBJISIETCSI OMHOM
U3 aKTyJTbHBIX MPOOJIEM KOTHUTHBHOM JIMHT BUCTHKH
Y JIMHI'BOKYJIETOpPONIOTHH. MciaHcKkast MHBEKTHBHAs
JIEKCUKA TIPEICTABIISIETCS B JTAHHOM CJTydae OIHUM
13 MHTePECHEHIIINX MaTepUAIOB JUTSI NCCIIEIOBAHMS,
TTOCKOJIBKY OTpakaeT 0COOSHHOCTH HALIMOHAJILHOTO
MHUPOBOCIPHUATHS, 3a()UKCHPOBAHHOTO SI3bIKOBBIMHU
CpeaCTBaMH.

B wirpokoM CMBICIE TEpMHUHA HHBEKTHUBA OTIpeie-
JiseTcs Kak Jitoboe BepOaibHOe MPOSIBIIEHUE arpec-
CHBHOCTH WJTH CTUJTUCTHYECKU CHIYKEHHOM YKCITpec-
CHBHOCTH, OLIEHOYHOCTH, Y CHJTUTEIBHOCTH H SMOTHB-
HOCTH IO HAIPABJIEHHIO K YUACTHUKY KOMMYHHKATHB-
HOT'O aKTa, BKJTIoUasi camoro ceds (pu puzndeckom
MPUCYTCTBHH WJIM OTCYTCTBHH APYTHX ), K CUTYaLIVH,
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TeMe, PeAMETY U MPOLIECCy COLHATLHO-PEYEBOTO
o01enus, BepOabHOE MPOSIBIIEHUE, OCYIIIECTBIIIEMOE
MOCPEACTBOM KaK JINTEPATyPHOH, Tak U MPOCTOpeu-
HOM JIEKCUKHU U (hpa3eosyioruu, a B y3KOM CMBICIIE —
KaK HapyLIEHHE 3 THOKYJIBTYPHOTO COLIMAIbHO-THYEC-
koro Tady yrnoTpeOneHreM cyOCTaHIAPTHEBIX JIEKCH-
YeCKUX SIUHHLI PA3JIMYHOHN CTEreH! 3 THKO-CTHITUCTH-
YeCKOU CHIDKEHHOCTH [2, ¢ .7].

Onpenenenye MOHITHS] HHBEKTHUBBI SIBJIIETCS O1-
HHUM U3 CIIOPHBIX BOIIPOCOB B COBPEMEHHOM JIMHT'BHUC-
THKe. 3a4aCTyIO B HAYYHBIX UCCISIOBAHUSIX TIOHSITHS
HEHOPMAaTHBHOM, 00eCLIeHeHHOH, TaOyHPOBAHHOM 1 MH-
BEKTUBHOM JIEKCHKH CMELIUBAIOTCS MEXKIy COOOH.
B nannoi#1 paboTte MHBEKTHBA OTIPENEIIIeTCS KaK MeH-
OpaTHBHOE HAMMEHOBAHHE YeJIOBEKA, BHICTYIIAIOII e
B ()YHKLIMH OTPHULIATEILHOTO BO3IAEHCTBHSI Ha anpeca-
Ta; OCKOPOJNIEHH S, YHHIKEHU ST, OOW/IbIL, IEBAIOPU3ALII
JIMYHOCTHBIX KaueCTB afpecaTau T.h. [3, ¢. 6]. Cre-
IyeT OTMETHTh, YTO OOIIEIPUHSATEHIM B 3apyOe:KHOM
HCTaHUCTHKE SIBIIAETCS TEPMUH “‘Insulto”, UTo, Ha HaIl
B3I, HauOoJIee TOUYHO OTpaxkaeT PyHKIIUIO MHBEK-
THBBL.

Ilo muenuro A 1O. IlosonotuHa, “UHBEKTHBEI
B CBOE CEMaHTHKE OTPAXKAKOT LICHHOCTHBIE Mpe-
CTABJICHUS] HOCUTEJIEN sI3bIKA, B LIEHTPE KOTOPBIX
HAXOIUTCS YeJIOBEK CO BCEMH BO3MOKHBIMH TOCTO-
WHCTBAaMH M HerocTaTkamMu. J{Jis ceMaHTHKH MHBEK-
THB XapaKTepHa HalPaBJIeHHOCTh Ha Jitofiel. Beige-
JSIFOTCS1 O0BbEKTUBHBIE HENOCTATKH, TIPUCYIIHE YeI0-
BEKY B CHJTy OCOOEHHOCTEH ero BHyTPEHHEIro MHpa
Y CyOBeKTUBHBIE HEOCTATKU, TAKHE KaK PHHAIIENK-
HOCTE K OTPEIEIIEHHOMN COIMAITLHOM TPYTITIE, TTONY, BO3-
pacTHOM rpyrmne, Hauwu wm pace” [4, ¢. 223]. OnHako
MPEIMETOM OCKOPONEHHS MOTYT OBITh OTJEIbHBIE
0COOEHHOCTH, TUITHYHBIE [T aapecaTa, MPU3HAKH,
KOTOpbIe HHBEKTAHT PAaCCMaTPUBAET KaK U3bsHBI (YM-
CTBEHHbIE, (PH3MIECKHE) WITH KaK OTKJIOHEHHE OT ero
cobcTBeHHOM “HOpMarnbHOCTH [ 5, €. 88].

Hccnenyst HCMaHCKYO UHBEKTHUBHYIO JIEKCHKY,
B MEPBYIO OYepeb, MOXKHO BBIIEIUTh CMBICIIOBBIE
CIIBUTH U TIEPEOCMBICTIeHHst. MHOTYe U3 THBEKTHBHBIX
CJIOB He OBIIM CO3MIAHEI CIIELUATEHO, OHH YKe CyIIIecT-
BOBAQJIH B SI3bIKE C APYTMMH 3HAUEHHUSIMH KaK 4acTh
o0IIeynmoTpeOUTENLHOTO s3biKa. [ [pruMeuaTenbHBIM

B IAHHOM CJTy4ae SIBJISIETCS TO, YTO BHUMaHHe 00pa-
IIAETCS HA OIPEIENIEHHBIE CBSA3U U CXOKECTH MEKIY
MpeIMETAMHA U SBJIEHUSIMH, UCIONb3Ys MeTadopy
MJIH METOHUMHIO B KAYECTBE MCTOYHHKA ITOMOTHEHS
MHBEKTUBHOTO BOKalyssipa. YacTo HHBEKTHUBHAs JIEK-
CHKa CTPOUTCS HA AaHAJIOTHH C OIPEIEIEHHBIMU JKH-
BOTHBIMH WK TITHLIAMU. MeTadoprdecKre HauMeHO-
BaHUs JKUBOTHBIX COEMUHSIOT B Ce0€ U BBHIPAKAIOT
JIBE PEATbHOCTH — MPUPOIY U YEIOBEKA — B OJHOM
oOpaze. OHU NPUMHCHIBAIOT YETOBEKY ITHUECKHE, TTCH-
XOJIOTHYECKHE U COLTHAIBHBIE XaPaKTEPUCTHKH TTOBE-
JICHIIS.

Bricokast pogyKTHBHOCTE MeTaOPhI KaK HCTOY-
HUKa CO3MaHs MHBEKTUBHOM JIEKCHKH 00y CJIOBJIEHA
HAJTHYHEM B €€ CTPYKTYpPe 00pa3sHO-IIEHHOCTHOIO KOM-
noHeHTa. B 1ieHTpe HHBeKTHBHOI MeTadopbI HAXOITUT-
Csl CpaBHEHHE CyObEKTa C HEKUM ITPEIMETOM OKPY-
JKAIOIIEr0 MHpPA. 3a4acTyi0 MPEIMETHI, CTAIOIIHE
OCHOBO# MeTa(OPHIECKOTO MEPEHOCA, TAKKE HMEIOT
HETAaTHBHYO OLIEHOYHYTO ¥ SMOTHBHYIO KOHHOTALTHIO.
[Ipenrmonaraercs, 4T0O CyIIECTBYET OMpeneeHHas
IPyIIIa AEHOTATOB, KOTOPBIE B TOM HJIM MHON JIMHTBO-
KyJIBTypP€ COIEPKAT B CBOEH CEMAHTHKE OMPEIEEeH-
HbIE KAY€CTBA U OLIEHKH, KOTOPbIE MOTYT HAXOMUTCS
B OTPHIIATEBEHOMN YaCTH IIKAJIbI OLIEHKH, YTO U TPHU-
BOZIMT K aKTHBHOM HHBEKTHBH3AIMH 3HAYEHIS JAHHBIX
cnoB [4, c. 168].

K nHanbornee npoayKTHBHBIM OTHOCSTCS 300MOP (-
Has ¥ HaTypMopdHas meTadopsl, 4TO “IeTePMUHHU-
POBaHO BEICOKOM aCCOLIMATUBHOU ITIOTHOCTHEO 300HU-
MOB H psifia ICHXOJIOTMUECKH PEJIEBAHTHBIX MaTEPU-
aTbHBIX 00BbeKTOB Mupa’ [4, ¢. 6]. Tak, Hanpumep,
Ha OCHOBE MeTa(pOPHUECKOrO MEPEHOCA 3HAYEHUS
Obut 00pazoBaHbI CIENYIONIe NHBEKTHBEL rald,
vibora, cotorra, zorra, perra, lagarta, camaleon,
sapo, mosca, pulpo, asno, caracol, vaca, mula,
pavo, gata, hiena, jirafa, loba, gusano, lechon,
atun, bicho, hipopotamo, cabron, cacatua, gallina,
boqueron, ganso, ballena, foca, cerdo/a, loro,
conejo/a, merluzo, percebe, papamoscas, pdajaro.
OCHOBO#1 [IUIs TAKOTO MepPeHoca cTana 300MopdhHas
metadopa. Cpenu HHBEKTHEB, OOPAa30BAHHBIX HA OC-
HOBe HaTypoMopdHO MeTadOpsl, BCTpeuaeM ciiemy-
tomue: berzas, capullo, calabaza, calabazin, lirio,
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cardo, feto, melon, boniato, alcornoque, membrillo,
cebolla, ceporro, fideo.

AHaJIM3 UHBEKTHBHOM JIEKCHKU TTOKA3bIBAET, YTO
MeTapopHUeCKUi IIEPEHOC 3HAYESHHSI OCYILECTBIIAET-
Csl TaKKe MO AHATOTHH C MPO(eCcCHsMHU YeIOBEKA!
verdulera, portera, pirata, verdugo, fregona,
carnicero, sargenta, matrona, lacayo; ¢ enoi:
chorizo, morcilla, fideo, albondiga; ¢ narmoHamsHON
MPUHAUIEIKHOCTBIO U pacol: judio, bozal, moro,
gitano, mongol, pigmeo, sueco, gallego; ¢ urpymika-
MU marioneta, estafermo, muiieco, espantapajaros,
fantoche, pinocho, trompeta; ¢ onexnoi: manta,
bragas, chaleco, faldero, calzonazos.

PaccMoTpum 00pasoBaHre HEKOTOPBIX MHBEKTHB-
HBIX JIEKCHYECKHUX €INHHULI, OOPA30BaHHBIX HA OCHOBE
MeTadopruIecKoro rnepeHoca. Tak, HHBEKTUBA MOScd
(OyxBanbHO “Myxa” — Hamoea, 3aHyaa) oopasoBaHa
MOCPENCTBOM IEePEHOCA 3HAYESHHUS] C MOBENEeHHS
HACEeKOMOT'O Ha YeJIOBEKa, T.€. YeJIOBEeKa, OTIHYAl0-
IIETOCs HA30MIMBOCTBIO M 3aHYICTBOM, OT KOTOPOTO
HEBO3MOXKHO M30aBHUTLCS, B CBOIO odepend fideo
(OykBaIbHO “BepMHUILIEND~ — XYIOM, TOLTHI YeJIOBEK)
Tak)ke 00pa3oBaHa HAa OCHOBe MeTadopHuuecKoro
repeHoca.

BaxHoe 3HaueHre B JAHHOM CJTydae UMeeT TakK-
e TOT (PaKT, YTO pasauUHbIe PParMeHThI COLIHAITb-
HOT'O [TOBENEHHSI MY>KYHH U YKEHIITUH UMEIOT Pas/iny-
HYIO OOLIECTBEHHYIO 3HAUMMOCTb, OCHOBBIBAIOIIIEE-
Csl, B TIEPBYIO OUepeb, Ha CYLIECTBYIOLIHMX B O0MIe-
CTBE reHJIepHBIX CTepeoTrrax. Tak, HampuMep, OaqHa
U Ta )K€ UHBEKTHBA MOKET HUCIOJIb30BAThCS KaK 110
OTHOIIEHHIO K MyKYHHAM, TaK U IO OTHOLIEHHIO K
JKEHILMHAM, UMesl IIPU 3TOM Pa3JIH4YHOE 3HAYESHUE.
Takast aciMMeTpHst MOJKET BO3HHKATh HA OCHOBE I1e-
peHOCa Pa3INYHBIX PEJIEBAHTHBIX MPU3HAKOB IEHOTa-
ta. IIpu 3TOM, TaKOM TIEPEHOC OCYIIECTBIIAESTCS, KaK
MPaBUJIO, B COOTBETCTBUH C T'€HIEPHBIMU CTEPEOTH-
nam# orpeznesieHHoro counyma. IlonTeepkaeHrem
3TOMY MOJKET CJIyKHTb, HAIIPUMED, UCTIAHCKAs 300~
Mop(Has HHBeKTHBA conejo (OyKBaJIBHO “KpOHK’) /
coneja (OykBasibHO “kponpanxa’). JlaHHast UHBEKTH-
Ba CO3AETCs HA OCHOBE MeTa()OPHUECKOTO MEPEHO-
Ca peNIEeBaHTHBIX KAY€CTB JKHUBOTHOTO conejo. OnHa-
KO PEJIEBAHTHBIM KAueCTBOM J1Jisi OCHOBBI CO3IaHUS
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“MyKCKOI~ MHBEKTHBBI CJTY>KUT BHEIITHSSI XapaKTepH-
ctuka )xuBoTHOro ‘dientes largos’ (unHHBIe 3y0bI),
B TO BpeMs Kak *“ xeHckas — “que pare mucho” (ro-
CTOSIHHO POJKAroIIast) — IeTePMUHHPOBaHA ee (HHU3HO-
JIOTMYECKUMH U COLMATIbHBIMHU (DYHKLIHSIMH B 001I1e-
cTBe. A Takue MHBEKTHBBI, KaK vibora (OyKBaJIbHO
“ramroka’, T.e. SOoBUTas 3Mesl — PUTypaTTbHO, KeH-
IIMHA MPOU3HOCSAIIAS 3JTbIe, SIIOBUTHIE BHICKA3bIBA-
HUsA), cotorra (OyKBaJIbHO “MalieHbKUH TOmyrai’”,
HMMEIOIINN CBOMCTBO IMOBTOPSITH 32 JIIOIBMH CJIOBA, HE
MOHUMAsI KX CMBICJIA — PUTYPATBHO, JKEHIUHA, YTO
HE MpeKpalaeT rOBOPUTL HU HA MUHYTY), fefo (Oyk-
BaJIBHO “‘3apofpIi”’, PUTypaTbHO — OYeHb HEKPaCH-
BBIH YEJIOBEK, YPOI) SBJISIOTCS Y3yaTbHBIMU [JIABHBIM
00pa3oM TOJNBKO MO OTHOIIEHHIO K JKEHIIIMHAM. JTO
OOBSICHSIETCS, HA HALIT B3IJIS, TEHAEPHBIMU CTEPEO-
THIIAMH, TIOCKOJIbKY OONTIIMBOCTh CYMTAETCS CYTry0o
YKEHCKUM CBOWMCTBOM, a €€ U3JTUIITHOCTh OCYKIAeTCs
001IEeCTBOM B cityuae ¢ vibora u cotorra. UnBekTu-
Ba fefo KacaeTcsl BHEIIHOCTH YejioBeka. JlaHHas vH-
BEKTHBA HCIIOJIb3YETCs TPEUMYIIECTBEHHO 10 OTHO-
IIEHHIO K )KSHIIIHAM, YTO CBUETEbCTBYET O MPUH-
LIUMHAATEHON BAKHOCTH TAKOTO KPUTEPHST IMEHHO TS
MPEACTAaBUTENBHHL] CJIA00TO MOJIA: CYIIECTBYET HEKUH
YKEHCKHI UIeal, yIIPEK B HECOOTBETCTBUH KOTOPOMY
B OMpEEeHHbIX CUTYaLUsSIX PACCMATPUBAETCS KaK
ockopbienue [5, c. 88]. B “Myxkckoil” HHBEKTHBE
murieco (OyKBaJIbHO “KyKJIa”, T.€. YKEHOMONOOHBIH UITH
cnaboxapakTepHbIH MyKUYHHA) UMEET MECTO JeMac-
KYJIMHH3ALIAS, UMIUTALPYIOLIUE CMBICIT KOTOPO# OC-
HOBBIBAETCS HA TEHIEPHOM CTEPEOTUITE HEraTUBHOM
OLIEHOYHOH XapaKTEePUCTHKN HEPEIIU TEEHOTO YeJio-
BeKa, He yMelolero Opath Ha ce0st OTBETCTBEHHOCTh
WJTH K€ TaKOro, KOTOPBIH yzessieT 0co00e BHUMAaHUE
CBOEH BHEIIIHOCTH, YTO MPHUCYIIE CKOPEe JKeHILNHAM
1 4TO He SIBJISIETCS XapaKTEPHBIM TSl MY KUHH.

OmuuM 13 crioco6oB GopMHUPOBaHYSI THBEK THBHOM
JIEKCUKH HCTIAHCKOTO SI3bIKA SIBJISIETCS HCTIOb30BaHNE
Mopdonoruueckux cpeacts. Kak uzsecTHo, B pam-
Kax 3TOro crocoba pasianuarotcs adduxcaabHbIR
(cyddukcanbHbIi, npeduKcanbHbIH, TpedUKCaATEHO-
cy(duKcaTbHBII) U CIIOBOCIOKEHHE.

Cpemu MOpGOIOrHUeCcKUX CPEACTB 00pa30BaHUs
HCMAHCKOrO HHBEKTUBHOIO HHBEHTAPst 0COO0r0 BHU-
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MaHHS 3aCJTyKUBAET CYy(PPUKCATBHBIN CITOCO0 CJ10-
BOOOpazoBaHust. THTepeCHbIM B JAHHOM CJTyYae siB-
JISIETCSI UCTIONb30BaHHE AUMHHY THBHBIX UJTH ayTMEH-
TATUBHBIX Cy(PPHUKCOB, TAKKX, KaK -Azo, -0n, -udo,
-uelo, -ota, -ote, -ito, -ino, KOTOPbIE HEPEIKO HECYT
B ce0e HeraTMBHbIE SMOLIMOHAIbHO-OLIEHOYHbIE KOH-
HOTALHH.

Jlekcuueckue eqUHULIBL, O0Pa3yIOLIHeCs C TOMO-
IIBIO JAHHBIX CY(P(PHUKCOB, B 3aBUCUMOCTH OT CEMaH-
THKH OCHOBBI MOT'YT MPHOOPETATh MOJIOKUTETBHYO
WJIA OTPULIATENIbHYIO OKPAacKy. B ciyuae ¢ HHBeKTH-
BOM 3TH Cy((PUKCHI CITYKAT MHTEHCU(HUKATOPOM He-
FaTUBHOM KOHHOTALIMHM cJI0Ba: cabron — cabronazo,
cofio — cofiazo, cebolla — cebollon, mamon —
mamonazo, puto — puton, Zorra — zorrond, comno —
cofion, mariposa — mariposon, cabron — cabrito,
mosca — mosquita, cojones — cojonazos, bragas —
bragazas, bato — batuecas, cebolla — cebolludo,
farol — farolazo, necio — necezuelo, carajo —
carajote, bobo — bobote, mierda — mierdecilla,
pelma — pelmazo, gallina — gallito, lata — latazo,
maricon — mariquita. Kak BUIHO U3 MPUBEIEHHBIX
MPUMEPOB, YBeJTHYNTENbHbIE CY(PPUKCHI TTTAaBHBIM
00pa3oM YCHIMBAIOT HETaTUBHYEO OLIEHOYHYHO CEMaH-
THKY OCHOBBI, IIPH/IaBasi e OONbIIel SKCIPECCHBHO-
CTU U UHTEHCUBHOCTH. “‘Pero no me lo recuerdes
porque me pongo negra cuando me hablan de esa
zorrona” [13]. B TO BpeMsl KaKk yMEHBUIUTEJILHbIE
Cy(PUKChI UMEIOT YHUUM)KUTEEHOE 3HAUEHHE, TIepe-
narot npuspenue: “Tu no eres una princesa,
Nausica; ti eres una zorra. Ni todo el oro del mundo
podria convencerme de lo contrario. Una
zorrita: eso es lo que eres” [13].

Hexotopsie u3 3tux cyddurkcos ciysxkar mis co-
3[aHWsI HOBBIX JIEKCEM: gOrro — gorron, simple —

simplon. Tak, HanpuMep, HHBEKTHUBA ZOrron (Myx-
YMHA, UMEIOIINI CBOHCTBO JKUTh, PA3BJIEKATHCS U TIPO-
BOIMTB BPeMsi 3a CUET APYTux) / gorrona (JKeHIIUHA,
3aHUMAIOIAACS TTPOCTUTYIIHEH, YTOORI 3apadoTaTh
ce0e Ha *HU3Hb) MPOUCXOTUT OT gorra (OyKBalIbHO
“manka”). [TocpenctBom mobasnenus cyddrkca

-On/-a v Ha OCHOBE METOHUMHYECKOTO ITepeHoca 00-
pasyercst HOBasi JISKCHUYeCKasi efJFHNLA C UHBEKTHB-
HbIM 3HaueHuneM ' . Taxyro xe cioBooOpa3oBareib-
HYO (DYHKLIMIO MOTYT BBITIOJTHSITE U ApyrHe cydduk-
cbl. -udo: cuernos (pora) — cornudo (poroHocer,
T.e. My)K4HHa, )KeHa KOTOPOro usmensier), -illo/-a —
pulga (6noxa) — pulguillas (BCIBIIBYMBLIN YEIIOBEK),
-ota: cabeza (ronosa) — cabezota (yripsimen).
Hnorna yeenvuntesbHbIH cyQHKC MOKET IpHa-
BaTh MPOHHYECKHUH OTTEHOK, Oarofaps 4eMy u co-
3AaeTcsl OCKOPOUTENBEHOE CIIOBO, MOCKOIBKY UPOHHSI
MpenmnoiaraeT HaCMeNIKy, IPHUIHCHIBAET YeJIOBEKY
Ka4ecTBa MPsIMO MPOTHBOMOJIOKHBIE TeM, KaKUMH
oH obnanaer. Tak, HaNpUMep, UCIIAHCKAasi THBEKTHBA
calzonazos (TpsArKa, CIIOHTSAN, MOAKAOTYYHUK,
T.€. 0e3BONTEHBIN MYKUHHA, HAXOASIIHICH B IIOTHOM
MOTYMHEHUH KeHbl) 00pa30BaHa Ha OCHOBE METOHH-
MHYECKOr0 MePeHo0ca OT CJioBa calzones (OykBaIbHO
“Oprokn’), a noOaBIeHNE YBEIMIHUTELHOTO Cy k-
ca -azos IPUZAeT CJIOBY HPOHUYECKOH KOHHOTALIUH,
Onaromapst 4eMy M CO3IAeTCsl HOBasl JIEKCHYeCKast
enuHuIa MHBeKTUBHOM ceMaHTHkH. Cyddukc -azo,
B (popMe MHOKECTBEHHOT'O YN CIIA -AZ0S/-ds TIOCPeI-
CTBOM ero 100aBIeHNs K HEOMyIIeBJIeHHBIM CyIIeCT-
BUTENBHBIM 00pa3yeT HOBbIE JIEKCHUYECKHE SJFHULIBI
WHBEKTHBHON CEMAHTHKH U CITyKUT [Is1 XapaKTePHC-
THKH OTPHLIATENIbHBIX KAYeCTB YeJIOBeKa, KOTOPbIe
HICTOJIKOBBIBAIOTCS KaK ‘ CJ1a0BIH, TJIyTIBIi FUTH HEyMe-
JIbIH YenioBek (MyskunHa/skeHnuHa)’ [8, ¢. 29]. Ion-
TBEP KIASHNEM TOMY MOTYT CITyKUTb CIISyIOIIHIE TIPH-
Mepel: bragazas, cojonazos (TO Xe, 4TO H
calzonazos), cuartazos (KOpIyJIEHTHBIN, HO CIa0bIH
My»KunHa), bocazas (4enoBek, KOTopbIi FOBOPUT OOJIb-
11e, 4YeM clienyet, OoNTyH), chapuzas (HeyMexa, XaJi-
TypuK). JlaHHbIH yBeHunTenbHbIH CyhHKe MOXKET
MPOTHUBOIOCTABJIATEHCS YMEHBIIUTEIBHOMY Cy prk-
cy -itas: manazas (HeIOBKUH, HEYKITIOKHI YeJIOBEK)
U manitas (JIOBKHIA, yMeJibii uesioBek) [8, ¢. 29]. Ana-
JIOTUYHYIO (PYHKLIUIO MOTYT BBIMOJTHSITh K HEKOTOPBIE
npyrue cyGukcel, yroTpedieHHbIe BO MHOXKECTBEH-
HOM 4HCJIe: -eras — tocineras (riynsli, OoiBaH),

! HponcxomeHHe JIAaHHOM JIEKCHUECKON €TUHUITBI YXOIUT CBOUMH KOPHAMMU B CPCAHUEC BEKA U OTHOCHUTCS K CIIYTaM, KOTOPLIC COIIPOBOIKIAITA
CBOHMX XO34€B JAJIs1 HOIICHU UX MaJIbLTO U AL, HUMCHOBABIIIHCCA capigorristas. HaXOZ[SICL TIOBCIOZY CO CBOUMH XO3s1€BaMU, OHU UMCIIU

BO3MOJKHOCTL PasBJICKATLCA, €CTh, [TUTEH 3a UX CHCT [5]
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rareras (CTpaHHBIA 4YeJIOBeK), -otas — berzotas
(To ke, 4TO W focineras).

Kak rmokaseiBaeT aHaJIN3, yMEHBIIUTENBHBIE CY(-
(PUKCBI TaKIKe SBJSIOTCS MPOAYKTUBHBIMU B CO3/1a-
HUHW MHBEKTHBHOI'O HMHBEHTAPSI UCITAHCKOTO SI3bIKA.
Hannbie cy(UKCH He UIMEIOT MOCTOSHHOTO 3HAYe-
HUS1, OHO MOJKET U3MEHSThCSI B 3aBHCHMOCTH OT Ce-
MAHTHKH OCHOBBI; KPOME TOTO, SIBJISISICH YMOLIMOHAIb-
HO-OLIEHOYHBIMH, OHH MOTYT UMETh YHUUHKUTEJTBHOES
3HAYEHVE, YKA3bIBAIOLLIEE HA TIPE3PEHe WK HACMEILIKY
(HEeBaKHBIM, HE3HAYUTEITLHBIN, HUYTOKHBIN, MEJTKH )
[9, c. 169]: cabrito, gallito, mariquito, cocinilla,
mierdecilla, boquilla.

Cyddukc -0n Takxe MOKET CITyKUTh CPENCTBOM
CyOCTaHTHBALIMU [JIArONIOB: joder — jodon, mamar —
mamon, follar — follon, soplar — soplon, chingar —
chingon. Kpome toro, nanubiii cypGHKC yka3piBaeT
Ha aKTHBHOT'O MPOU3BOUTES IEWCTBUS U BEIPAKAET
ycusieHue, HHTeHCHpHKariio mprsHaka. Ox obnana-
€T, HAaKOHEL[, HEKOM HEraTHBHOHW 3MOLIMOHAILHOM
okpackoii [1].

Cpenu HanboJIee IPOAYKTUBHBIX CY(H(HHUKCOB HA-
xomutcs cydduke -ero/~-a, 0003HAYAIOIIHH 0ObEKT
nesTenbHOCTH. marrullero, carnicero, maromero,
mangonero, macanero, verdulera, portera, hortera,
rabanera, regadera, pelotillero, farolero.

B pamkax cyddrkcansHOro crocoda rmpoayKTHB-
HBIMH SIBJIIIOTCS TaKXKe Cy(PUKCHI 050/d, BBITIOHS-
IOLIHE CJIOBOOOPA30BaTeIbHYIO (PYHKLMIO: mierda —
mierdoso, goma — gomoso, Moco — Mocoso,
trampa — tramposo, lata — latoso, baba — baboso,
piojo — piojoso. Cyddukc -ez TakKe BBIMOJHSIET
TPAHCMO3UTOPHYIO (PYHKLIMIO HA JIEKCUYECKOM HJTH
rpammarudeckoM ypoBHe: gilipollas — gilopollez,
pendejo — pendejez. OnHako, naHHbIN CyPPHUKC B-
JISIETCSI MAJIOTIPOAYKTUBHBIM B (JOPMUPOBAHIN HHBEK-
THUBHOM JIGKCUKH.

OTHOCUTENEHO PEPUKCATEHOTO CrI0cO0a CIIOBO-
00pa3oBaHMs UCTIAHCKOH HHBEKTHBBI, CJIEAYeT OTMe-
THUTb, 4TO HaNOOJIee POAYKTUBHBIMH B TAHHOM CJTy-
yae ABISIOTCS NpeUKChl re- U Stper- . repula,
repelotudo, supertonto, superimbécil. Omnaxo wuc-
MOJIb30BaHHUE JAHHBIX PE(PUKCOB HE SIBJIIETCS CIIO-
COOOM CO3IAHMS HOBBIX JIEKCHUECKHX €AMHHL HTHBEK-
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TUBHOM CEMaHTHKH, a JIUIIb MpHAaeT OOJbIIel Hera-
THUBHOH KOHHOTALIMH YK€ CYIIECTBYIOIIHM B SI3bIKE
WHBEKTHBAM.

Harm HabiroieH st MOKA3hIBAKOT, YTO B PAMKax
Mopdororuueckoro crnocoda cIoBooOpa3oBaHMs O
HHUM U3 HarOoJiee MPOAYKTUBHBIX CIIOCOOOB CO3IAHMS
WHBEKTHUBHOH JIEKCHKH SIBJISIETCS CJIOBOCJIOKEHUE.
HcnaHckye HBEKTUBbI-KOMIIO3UTHI IPEUMYILECTBEH-
HO 00pa3yrOTCsI IO CIISAYFOIINM MOAEIISIM: ‘TJ1aroi +
CYIIECTBUTENBHOE, ‘CYIIECTBUTENLHOE + MpHUJjiara-
TENIBHOE’, ‘Hapeyre + mpujiaraTeJisHOe WK ITpudac-
THE .

C moMOImbI0 MOIENH ‘TJIarojl B TPETheM JINLIS
€MUHCTBEHHOrO YHCJIA + CYLIECTBUTEILHOE BO MHO-
JKeCTBEHHOM umciie’ o0pasyercs OyibIas 4acTh WH-
BEKTHUB-KOMITO3UTORB: destrozamachos, cantamarias,
tuercebotas, lametraserillos, Ilameculos,
mamacallos, robaperas, perdonavidas, soplapollas,
soplamocos, quitahipos, inflagaitas, inflapollas,
comegatos, rastracueros, zampabollos,
zampalimosnas, tragavirotes, sacamuertos,
pinchabombillas, matasanos, abrazafarolas,
soplamojos, soplapijas, pelagatos, pelagallos,
measalves, meapilas, papahuevos, paparrabias,
cagatintas, metepatas, criapiojos, sacamanitecas.
O0pa3zoBaHHBIE TAKUM CITOCOOOM JIEKCHYECKHE €1 -
HULIBI TAKXKE XAPAKTEPU3YIOTCS 00Pa3HOCTHIO U UPO-
Huel. Tak, HanpuMmep, criapiojos oOpasyeTcs pu
MOMOILHU [JIarojia criar (pacTUTh, KOPMHUTh) U CyILe-
CTBUTEJILHOTO piojos (OykBaibHO “Onoxu’), OyKBasTb-
HO€ 3HaYEeHHE KOTOPOro — “pactuts 010X, B ury-
PATLHOM 3HAYEHUU — “TPS3HYJIS, HEYUCTOIIOTHBIN
YeJIoBeK .

BTopyto rpymnity KOMITO3UTOB COCTABJISIFOT HHBEK-
THBBI, 00Pa3yIOIIHECS [0 MOEJH ‘Hapeuue + mpujia-
rarenbHOe WK npudactue’ . malparido, malnacido,
malcriado, malcarado, malmirado, viu ‘npunara-
TENBHOE + CylIeCTBUTENbHOE | malapata, malauva,
malasombra, malaleche, malasangre, gilipollas.
IIpumeuaTenbHBIM SIBJISIETCS TO, YTO B 3TOM MOAEIU
MPAKTHYECKH BCE WMHBEKTHUBBI-KOMITO3UTHI 00pa30BaH-
HBI C TIOMOIIBIO JIEKCEMBI Mal, 4TO CIIOCOOCTBYET
MPUAAHUIO JIEKCHUECKHM eIMHHULIAM OTPHLIATENBbHOM
OLIEHKH, Oaroaapsi 4emy U CO3IAKOTCS HOBBIE JIEK-
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CHYECKHE SAVMHULIBI C UTHBEKTUBHOMN CEMaHTHKOM.

Tax:ke MPOAYKTUBHBIMHU SIBJISFOTCSI HHBEKTHUBbI-
KOMITO3HUTBI, 00pa3yrOIIHECs [TO MOZEIH ‘ CyIeCTBH-
TeNibHOe + npuitaratensroe’: pollaboba, pollabrava,
bolastristes, caradura, pollalisa, culorroto,
culosucio, patadura, bocafloja, piesplanos,
vidaperdurable. BonbIINMHCTBO U3 MEPEUNCIEHHBIX
WHBEKTHB 00pa3yeTcs Ha OCHOBE MePEOCMBICIIEHHUS
HX KOMITIOHEHTOB. B IaHHOM Iyne HHTepeCHBIM 5B-
nsieTcst 00bsicHeHHe 00pa30BaHMsI WHBEKTHBBI
caradura (Haxan, Harelr), BO3MOXHOE IPOMCXOXKIe-
HHUE KOTOPOH OCHOBBIBAETCS HA PEUHTEPIIPETALINN
dpasel “La vida es cara y dura, pero a veces la
cara es mas dura que la vida” [11, c. 55], uto, onHa-
KO, HE SIBJISIETCS TOCTOBEPHBIM.

Cpenu UCTTaHCKOM HHBEKTHUBBI BCTPEUAKOTCS TaK-
e U LieJIble CJIOBOCOYETaHus!, OPOPMIICHHBIE B OJTHY
JeKCUuUYeckyw eauHuuy:. matalascallando,
miramelindo, hazmerreir.

Takum 00pa3oM, Kak TTOKa3bIBAET KpaTKHi 0030p,
OHUM 13 PORYKTUBHBIX CIIOCOOOB CO3MAHHSI HHBEK-
THBBI B UCTIAHCKOM SI3bIKE siBJIsieTcs Metadopa. UH-
BEKTHUBHAS JIEKCHKA TAK)K€ aKTHBHO TOMOJIHIETCS
3a cuet cyddukcarim u cropociokenus. [Ipedrkca-
LM He SIBJISIETCS TPOAYKTUBHBIM CIOCOO0M 06paszo-
BaHUS MHBEKTUREL [lepCrieK TUBHBIM 111 TAlTbHEN-
IIeT0 UCCIISIOBAHHS SIBJISIETCS U3YUEeHHUE MparMaTH-
YeCKHUX U KOMMYHHKATUBHBIX aCTIEKTOB HHBEKTHBHI B
Pa3IHYHBIX BUAAX TUCKYPCA.
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